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Geen schuld wordt steeds zoo vlug en "euo- 


lant"betaald, alseen speelschuld. 
"De wet", 


zegt het Nederl. Bnrgerl. Wetboek, "staat 
geen rechtsvordering toe, ter zake van eéne 
schuld uit spel of uit weddingschap voortge- 
sproten." 
Er bestaat eerlykheid onder dieven 


en goede trouw onder spelers. 
Juist omdat 
de wet het beneden zich acht notitie van ons 
te nemen, zoodat de speler, die weigert te 
be- 


talen niet vervolgd kan 
worden, zullen wy 


speelschulden als eereschuld erkennen, ver- 
klaarden alle lieden,-die van spel en wedding- 
schap een geldwinning maken. 
De openbare 
meening der spelers, treedt op als alleenrecht- 
sprekende rechter. 
Met hem, die in gebreke 
blyft te >betalen, wordt niet meer gespeeld, 
want hy is aan de eer te kort geschotc-i. 


Alle schulden, waarvan de betaling niet ge- 


dwongen kan worden door het iuroepen van 
de hulp der wet, zyn wel beschouwd eere- 
gchulden. 
De schuldvan sonvereine Staten 


is altyd eereschuld en dikwyls speelschuld te- 
vens, doch vele souvereine Staten zyn minder 
eerlyk dan de spelers, en hun straffeloosheid, 
zoo ze hun crediteurs oplichten, geeft helaas 
in het geheel geen waarborg aan hen, die hun 
geld leenen. 
De eenige hoop voor renteniers 
is, dat staten door bittere ondervinding de les 
zullen leeren, welke spelers sinds lang kennen, 
dat eerlykheid de beste staatkunde is. 
Waar- 
om werd een speelschuld tot eereschuld ver- 
heven 1 
Enkel omdat spelen onmogelyk zou 


zyn, indien men geen credietkon geven. 
Vele 
landen, die nu door geheel of gedeeltelyk te 
repudioeran aaa mooia slag schynen ta hebben 
geslagen, hebben even onzinnig gehandeld als 
de man, die de kip slachtte, welke de gouden 
eieren legde. 
Voor één dag won hy een lek- 


ker middagmaal, maar hy verloor de gouden 
eieren, die hem dag aan dag verheugden 
. 


Slechts zy, diein een langereeks vanjaren, zoo 
in goede als slechte tyden, getoond hebben 
solvent te zyn, genieten algemeen crediet en 
kunnen hetgoedkoopst geld verkrygen. 
Eer- 


lyk duurt het langst, zeggen de Nederlanders 
en zeker, de hooge koers van hun Btaatsfondsen 
bewyst dit. 
Het is de overtuiging, dat Ne- 


derlanders uit een innig gevoel van nationale 
eer en waardigheid zich de grootste, pynlykste 
opofferingen zouden getroosten om aan hun 
verplichtingen te voldoen, welke maakt, dat 
de Nederiandsche 2_ pCt. zoo hoog staan.— 
Het zyn niet de hulpmiddelen van den Staat, 
maar de eerlykheid en goede trouw van het 
volk, welke het land zooveel crediet geven. 


Eerlykheid duurt het langst en brengt op 


den langen duur tevens het meest op. 
Wat 


beteekenen b. v. de hulpmiddelen, de intrin- 
sieke rykdom van Nederland vergeleken by 
die van de Vereenigde Staten ? en hoe groot 
is toch het verschil jaren lang geweest en ia 
het nog tusschen het crediet, dat beide Staten 
genieten ! 
Door lagen stand der fondsen en 


hoogor interest betaalden de Amerikanen een 
zware boete voor de pogingen door geweten- 
looze partygangers nu en dan gedaan om 
ge- 


deelten van de schuld te repudieeren, of de 
crediteurs met papier in plaats 
van goud te 


betalen. 
Indien vele Nederiandsche gemeen- 


tebesturen destedelyke leeningenrepudieerden 
zou het crediet van den Staat hieronder lyden. 
Niet enkel steden maar geheele staten derUnie 
hebben dit echter gedaan. 


Enkele staten hebben al het mogelyke 
ge- 


daan om de grooterepubliek een slechtennaam 
te geven op de geldmarkt, door te weigeren 
hun interest te betalen. 
De uitdrukking " re- 


pudiatie" werd het eerst gebruikt toen op aan- 
dringen van Jeffesson Davis, de staat Missis- 
sippi beslootzyn crediteur te bestelen, en dit 
losbandig gedrag van deze en andere staten 
heeft het geheele Amerikaansche volk veel 
meer geld gekost, door vermindering vau cre- 
diet, dan aan de crediteurs zelven door recht- 
streekschen diefstal. 


Het is byna onmogelyk, dat de vele staten, 


wier fondsenhoudors op het oogenblik dooreen 


paniek zyn aangegrepen niet zoudenbegrypen, 
dat repudiatie voor hen met zelfmoord gelyk 
staat. 
Wat Turkye's repudiatie zoo zorgwek- 
kend maakt is juist, dat de Turksehe regee- 
ring steeds zeer wel toonde te begrypen, dat 
stipte betaling van den couponhet eenige mid- 
del was om nieuwe leeningen aan de markt te 
brengen. 
Wanneer lieden, die hiervan over- 


tuigd zyn, repudieeren, dan is het bewys ge- 
leverd, dat zy op geen enkele manier meer 
geld kunnen krygen en dat het spel dus uit- 
gespeeld is. 


Doch er is een paniek in fondsen van an- 


dere Staten, wier spel nog niet is uitgespeeld 
en die er zeer zeker op rekenen nog enkele 
keeren met leeningen aan de markt te komen. 
Eer hy mededoet om de paniek in zulke fond- 
sen te vergrooten, mag een rentenier zich wel 
eens afvragen of het eigenbelang van die Sta- 
ten hun niet voorschryft om hun interest te 
blyven betalen, en of de lessen die Turkye, 
Spanje, Honduras en Paraguay hun leeren, 
niet vruchten zullen dragen. 
Dit moet vooral 


gelden by een Staat als Peru, welke in staat 
is zyn crediteurs huu interest te betalen, door 
een contract te bekrachtigen, dat zyn zaakge- 
lastigden hebben gesloten bstreffende een han- 
delsartikel, waarin Peru het monopolie bezit, 
de guano. 
Ofrchoon Peru nog niet zyn on- 


vermogen, om den Januaricoupon te betalen, 
erkend heeft, bewyst de ontzaglykedalingvan 
dePeruaansche fondsen, dat volgens het ge- 
voelen van debeurs, die coupon niet betaald 
zal worden. 
De Saturday Review merkt op, 


dat Peru niet de 
minste verontschuldiging 


heeft, wanneer het werkelyk dien coudoü niet 
betaalt. 
Turkye heeft tot verontschuldiging 


hetnonpossumus dermachteloozen. Het land 
betaalt niet, omdat het nietkan betalen. 
Het 


kan het noodige geld nietverkrygen, al wilde 
het 25 pCt. beloven aan den kapitalist, die 
crediet gaf. 
Doch Peru kan betalen, door 


eenvoudig het contract te bekrachtigen, dat 
met zyn stilzwygende goedkeuring gesloten is 
met de Société Générale te Parys. 
Het noo- 


dige geld wil deze bank voorschieten, zoo men 
haar tot waarborg eene zekere hoeveelheid 
guano geeft. 
Het contract was geteekend en 


lieden met eenig gezond verstand begaafd, 
zullen niet gelooven, dat de Société Générale 
geteekend zou hebben, tenzy ze de volkomen 
bewyzen in handen meende te hebben, dat de 
agenten der Peruaansche regeering door haar 
gemachtigd waren. 


Te recht merkt de Saturday Review op, 


dat het zeer vreemd schyut, dat de Peru- 
aansche regeering, door te weigeren het con- 
tract te teekenen, teu einde een hooger prys 
voor de guano te bedingen, een maatregel 
neemt, welke het haar onmogelyk zal maken 
elders crediet te krygen.' 


Zoo Peru weigert te betalen wordt zyn 


schuld een eereschuld, want niemand kan 
de 


Regeeiuig dwingen aan haar verplichtingen te 
voldoen. 
Doch het wordt dan tevens voor 


baar buiten quaestie voortaan leeningen te 
sluiten en het spelen wordt onmogelyk 
ge- 


haakt. 
Dit springt zoo zeer in het oog dat 


men byna tot de overtuiging zou komen, dat 
de spelers onder de souvereine staten, weldra 
moeten gaan inzien, dat het in 't eigen voor- 
deel zoowel van hen als van particuliere 
spe- 


lers is om schuld, wier betaling niet gedwon- 
gen kan worden als eereschuld te beschouwen. 
Spanje en Turkye prediken op al te onmis- 
kenbare wyze dat oneerlykheid onverstandig 
is en het kortste duurt. 


Op onbepaalde tyden verheft zich in En- 


geland een storm in een koffiekommetje. 
Dan 


beginnen eenige ongehuwde dames, die de der- 
tig achter den rug hebben, op vry hevige eu 
meestal onsamenhangende wyze het stemrecht 
te eischen, verklarende, dat zy in alle opzich- 
ten de gelykeu, zoo niet de meerderen der 
mannen zyn. 
"Het ouderwetsche begrip, dat 


mannen 
de meerderen der vrouwen zyn, is 


eenvoudig een overgeleverd wanbegrip 
der 


middelleeuwen, toen zy, die de meeste ruwe 
kracht bezaten, doen konden watze wilden en 
de wereld regeerden." 


Deze woorden van juffrouw Beeker, een der 


hoofden van de geëmancipeerden, werden nog 
alkrachtig gecritiseerd. 
Men vroeg haar o. a., 


ofhet door "ruwe physieke kracht was, dat de 
pausen in de middeleeuwen de geestelyke sou- 
vereinen van Europa werden, en dat de gees- 
telykheid die macht verkreeg, welke slechts 
gedeeltelyk en langzamerhand uit hun handen 
gewrongen wordt." 
Men wees er baar op, dat 


de theorie van haar en andere geëmancipeer- 
denreeds van den eersten aanvang der chris- 
tenheid veroordeeld was geworden door Pau- 
lus, en dat de kerkelyke theorie van het hu- 
welyk berustte op beginselen, die dwara de 
tegenovergestelde zyn van de hare. 
De 
te- 


genwoordige positie der vrouwen werd haar 
niet aangewezen door deruwe physieke kracht 
van geharnaste baronnen, doch door de pries- 
ters, 
de vertegenwoordigers van geestelyke 


kracht. 


Eenige dagbladen staken wel een weinig 


den draak met de dames, die naar het Parle- 
ment willen. 
Indien mannen en vrouwen den- 


zelfden werkkring hebben, waarom laten ze 
in alle deelen der wereld het harde werk aan 
de mannen over? 
Waarom kleeden ze zich 


op een wyze, beter geschikt om schoonheiduit 
te doen komen danvoor bedryvigheid? Waar- 
om huwen de beste, physisch meest ontwik- 
kelde, krachtigste vrouwen, die zich met do 
oogen open dua onder het gezag der mannen 
stellen en zich gelukkig gevoelen haar plicht 
ala moeaers, als erlitgennnten op edele wyze 
te vervullen? 
Waarom, o! waarom zyn al de 


vrouwen, die de wereld hervormen willen, die 
naar het Parlement willen en protesteeren 
te- 


gen de tyrannie dermannen, zelve niet onder 
het juk dier dwingelanden gekromd? 
Zy 


kunnen door eigen werk de volkomen intellec- 
tueele 
gelykheid 
der 
vrouwen 
bewyzen? 


Waarom doen ze dit niet liever door daden, 
door machtige kunstwerken voor to brengen, 
door heerlyke boeken te schryven, dan door 
te praten en op -de mannen te schimpen ? 


Het antwoord der gillende zusterschap van 


de Engelschè geëmancipeerde vrouwen liet 
zich niet wachten. 
Zy willen wel stryden, 


wel de wapens voeren, maar wee den ellende- 
ling, die haar wondt! Venus wil zich wel in 
het strydgewoel mengen, om haar schild voor 
den een te houden, en den ander een leelyken 
houw te geven, doch als de arme Diomedes in 
zelfverdediging haaraan haar pink een schram 
geeft, dan gilt de woedende Venus den gehee- 
len Olymp byeen en maakt een misbaar van 
de andere wereld. 


De man, die geëmancipeerde dames, die in 


staatkunde een hoog woord voeren, of de we- 
reld met een nieuw soortvan kunstwerken wil- 
len verrykeu, op hare fouten 
opmerkzaam 


maakt, eu aantoont, dat zy nog ontzaglyk veel 
te leeren hebben, gedraagt zich op onmanne- 
IyLe, onridderlyke wyze, en de woede der 
verontwaardigde vrouwen zou, en zoo ze den 
snoodaard in handen kregen, zich waarschyn- 
lyk op even krachtige wyze openbaren als die 
der Thracische Maenaden toen Orpheus in 
haar macht viel 


Het gebrek aan logica, dat eenige mannen 
wel eens aan vrouwen plegen te verwyten, 
komt byzonder nit in dit inconsequent gedrag 
der Engelschè geëraancipeerden. 
Zy willen 


een taart opeten en te gelyk bewaren, hetgeen 
werkelyk niet gaat. 
Met veel recht eischen 


de vrouwen een grooter aandeel in het werk 
en in het loon der aarde. Er zyn vele werk- 
kringen, waarin zy op zeer nuttige wyze zou- 
den kunnen arbeiden. 
Langzamerhand wor- 


den meer gelegenheden om te werken voor 
haar opengesteld tot voordeel van den Staat. 
De geëmancipeerden gaan echter verder en 
maken een goede zaak belachelyk. 
Zy wil- 


len, dat de vrouw in hetstrydperk treedt, doch 
tevens eischen ze voor haar zekere mystieke 
onschendbaarheid. 
Men mag haar niet hare 


fouten toonen, gelyk men dat een man zou 
doen. 
Door eene vrouw te critiseereu en 
de 


schouders op te halen als zy zich dwaas aan- 
stelt, of zich op zeer verwaande wyze airs 
geeft, die vooral beschaafde zedige vrouwen 
hinderen, toont een man onmiddellyk nayver, 
haat, nyd, onweteuheid, enz., enz. 


Wel dat spreekt van zelf, merkt iemand op. 


Vrouwen zyn gemaakt om aangebeden, niet 
om gecritiseerd te worden. 
Zy moeden als 


iets mystieks heiligs, en voorruwe mannen ge- 
heel onbegrypelyks behandeld worden. 


Neen, moet hierop het antwoord luiden, gy 


vergist u geheel en 
al. 
De dames, die zoo 


boos zyn over critiek, zyn juist de vrouwen, 
die niets schandelykervinden danniet als vol- 
komen gelyken door mannen behandeld te 
worden. 


Maar, dat is onzinning, merkt met veel ge- 


zond verstand de eerste spreker op. 
Indien 


zy in het strydperk vederdalen, 
moeten zy 


toch gehoorzamen aan de regels en wetten van 
den stryd. 
Als een vrouw het een heilig en 


onvervreemdbaar recht der vrouwen acht te 
mogen duelleeren, dan moet zy toch niet ei- 
schen voor het signaal gegeven wordt los te 
branden, en geen schot van de tegenparty te 
ontvangen. 
Zy moeten niet om afzonderlyke 


wetten ten hare behoeve vragen, door b. v. te 
eischen dat de man slechts met een botzwaard 
mag vechten eu dat liaar alleen een maliën- 
kolder gegeven zal worden. 
Zoo zy mystieke 


eerbied en ridderlyke hulde eischen, moeten zy 
te vreden zyn met hun eigen veiligen huiscly- 
ken kring. 
Zy kunnen niet twee zaken 
te 


gelyk hebben: de hulde welkezwakheid eischt, 
de lauweren en het eerbetoon, welke kracht 
vergt. 
Zoo een vrouw telegraafkleik wordt 


moet zy haar plicht doen juist als een mau ; 
doet ze haar werk slecht, is ze onbekwaam of 
oneerlyk, dan moet ze weggezonden worden 
als ware ze slechts een man. 
Zoo een vrouw 


een staatkundige beweging begint en alge- 
meen stemrecht 
voor vrouwen 
eischt, dan 


moeten de mannen zoo ze haar 
streven 
ge- 


vaarlyk voor den Staat achten haar bestryden, 
op alle maniereu, gelyk ze gevaarlyke dema- 
gogen zouden doen. 
Waarom zouden ze b. v. 


de geëmancipeerden niet belachelyk 
mogen 


maken, als ze gelooven, dat het wapen 
dei- 


satire het best doel treft in deze ? 
Waarom 


mogen ze haar woorden en daden niet criti- 
seeren en aantoonen hoe onlogisch en onwe- 
tend ze zyn? 


Zoolang geëmancipeerden geen critiek kun- 


nen verdragen, wel spelen -willen, maar boos 
worden als ze verliezen, moeten ze werkelyk 
geen deel nemen ln een spul 
dat DOVen haar 


krachten is- 


— De Engelschen blyven groote aandacht 


wyden aan Turkye. 
De crediteuren van dat 


land hebben vergaderingen zonder tal gehou- 
den, om maatregelen te beramen ten einde te 
redden wat te redden vult. 
Op vele dier ver- 


gaderingen ging het vry ruw 
toe, en niets 


evenaarde den toorn, waarmede de houders 
van de eene leening, houders van een andere 
leening, bejegenden. 
Langzamerhand 
heeft 


men echter begrepen, dat al dat vechten om 
den huid van 
den b-.er niet veel baatte en 


men heeft vrede gesloten. 
De raad van bui- 


tenlandsche fondsenhouders heeft er in toege- 
stemd, de leiding der onderhandelingen met 
de Turksehe regeering over to laten aan de 
commissie aan wier hoofd 
de heeren Dent, 


Palmer & C°. staan. 
Twee leden van den 


raad van buitenl. fondsenh. hebben zitting ge- 
nomen iv de commissie, wier doel zal zyn de 
belangen van alle klassen van fondsenhouders 
te behartigen en een billyke schikking voor 
allen to verkrygen. 
Men heeft een plan ge- 


vormd, dat weldra aan de goedkeuring der 
fondsenhouders zal onderworpen 
worden.— 


Wat dit voorstel is kan de Times nog niet in 
byzonderheden melden, doch een eerste voor- 
waarde der schikking zal zyn, dat de regee- 
ring van den Sultan, de stellige belofte moet 
geven niet voor 35 millioen pond sterling nieu- 
we obligatiën uit te geven. 
Het voornemen 


is, den Sultan by zyn woord te honden en aan 
te nemen wat hy aanbiedt, altyd op voor- 
waarde, dat waarborgen gegeven worden voor 
de betaling van de helft van den interest. 


— Naar aanleiding van het artikel, door de 


Times gewyd aan het bezoek van keizer Wil- 
helm te Milaan, zegt de Italië het volgende : 
"Dat artikel heeft ons genoegen gedaan; het 
bevat het oordeelvan een beschaafd land, eene 
groote en machtige natie, over ons volk, en 
zulke oordeelvellingenvormen heden ten dage 
een der krachtigste steunselen van den be- 
schaafden staat. 
De woorden van de Times 


doen ons genoegen, niet zoozeer om hetgeen 
zy vleiends voor ons bevatten, als wel om het 
denkbeeld, waarvan zy uitgaan. 
Vyftien 
ja- 


ren geleden vormden wy zeven staten; wy had- 
den destyds in Italië zeven 
gouvernementen, 


zeven hoofdsteden, zeven legers; thans hebben 


wy één koningryk ; wy vormen ééne enkele 
natie, met de haar vau rechtswege toekomen- 
de hoofstad, en met één enkel leger. 
Men 


zou dit een wonder kunnen noemen, en toch 
is niet daarin het ware wonder gelegen, maar 
wel in hetvoldongen feit, in de stabiliteitwel- 
ke dit alles tegenover Europa heeft aangeno- 
men. 
Het Londensche blad 
merkt dan ook 


zeer te recht op, dat onze vyandeu zalven ge- 
noodzaakt, zyn het " verfoeilyke" feit van 
Italie's eenheid te erkennen. 
Maar wy mogeu 


niet vergeten, dat wy den tegenwoordigen 
toestand bovenal verschuldigd zyn aankoning 
Victor Enianuel, en aan het gezond verstaud 
des volks, dat naar zyne stem heeft weten te 
luisteren en 
te 
gehoorzamen. 
In 
1855, in 


1859, in 1860 en in 
1866 was de stem des 


Konings voldoende voor de natie, om de beste 
harer kinderen naar de slagvelden te zenden, 
waar onze wedergeboorte werd 
bevochten. 


Die eensgezindheid heeft zich 
nimmer ver- 


loochend. 
Hetzy te Milaan of te Napels, te 


Florence of te Palermo, te Venetië ofte Rome, 
het was altyd en overal de natie, welke haren 
vorst riep, hem toejuichte en 
met een 
onbe- 


grensd vertrouwen haar lot in zyne handen 
stelde. 
Is hierin sedert vyftien jaren veran- 


dering gekomen 1 
Wy gelooven het niet. En 


het is ook daarom, dat al onzo sympathieën en 
al onze wenschen koning Victor Emanuel naar 
Milaan vergezellen. 
Den vooravond van 
een 


der plechtigste handelingen, welke onze staat- 
kundige wedergeboorte bevestigt, doet hetons 
goed .aan de Times in herinnering te brengen, 
dat het onze Koning is, wien wy haar ver- 
schuldigd zyn. 
Iv den eed, 
welken hy den 


dag na Novarra op de constitutie allegde, tot 
aan de byeenkomst te Milaan, vinden vfy onze 
geheele geschiedenis terng, en in die geschie- 
denis bekleedt de zoon van Karel Albert steeds 
eene eerste plaats." 


— De Gazetta Uyïziale meldt de verhef- 


fing van het Duitsche gezantschap te Home 
en het Italiaansche te Berlyn tot den rang van 
ambassade. 
Deze reeda in den afgeloopen zo- 


mer voorbereide en thans te Milaan beklon- 
ken zaak moet tot openbaar bewys dienen 
van de innigheid der betrekkingen tusschen 
beide regeeringen, en inderdaad valt het niet 
te ontkennen, dat hiervan op deze wyze een 
luide en nadrukkelyke getuigenis wordt 
af- 


gelegd. 


— Het JournailleParis heeft aan al ?.yn 


geabonneerden een bronzen buste van Mac 
Mahon geschonken. 
Denkelyk is het getal 


abomiÓß niet zeer boog, of liet bron* van Cetl 
byzondere qualiteit. 


— Er heerscht thans onder de Itaskolniks 


(de afgescheidenen) een onrustige beweging 
zouder voorbeeld, zegt de Nieuw-Russische 
Telegraaf. 
Duizenden by duizenden Don- 


sche kozakken verlaten hun vaderland ; zy 
trekken by hoopen 
naar Moskou van ieder 


dorp, van ieder vlek, met het doel om een der 
bewoners van de plaats tot priester te doen 
wyden, want het kleinste dorp wil zyn eigen 
geestelyke 
bezitten, 
zyn 
eigen 
bedehuis 


hebben. 


De oorzaak van dezen vromen yver is van 


den volgeuden aard: 
de zoo godsdienstige 


Kozakken willen zich in alleryl voorbereiden 
tegen de gebeurtenissen, welke naby zyn, want 
spoedig zal het einde derwereld aanbreken en 
het jongste gericht worden gehouden. 
Die 


waan is zoo diep iv aller gemoederen doorge- 
drongen, dat schier de gansche bevolking er 
door wordt beheerscht. 
Vooral de meer be- 


jaardenonder hen, die van de dingen der we- 
reld afkeerig' zyn geweiden, onderscheiden 
zich door een heiligen yver, zy kleedeu zich 
in het doodshemd en geen enkele wordt er- 
onder hen gevonden, die zyu doodkist niet in 
gereedheid heeft. 
Die kisten zyn gemaakt 


van gevlochteu 
teenen, mandewerk, waut zy 


beschouwen het als een groote zonde, dat het 
stoffelyk overschot in een stevig omhulsel aan 
de aarde wordt toevertrouwd. 


Van de zyde der autoriteiten wordt deze 


godsdienstige beweging niet tegengegaan, de- 
wyl men onderstelt dat de massa spoedig van 
dien waan zal genezen zyn. 


— De kosten der tentoonstellingsgebouwen 


te Philadelphia en van de inrichting der ter- 
reinen, de algemeene onkosten, enz. zullen on- 
geveer 8,500,000 dollarsbedragen. 
De staat 


Pensylvanië heeft 1,000,000, do stad Phila- 
delphia 500,000 dollars bygedrageu. 
Giften 


eu baten uit den verkoop van herinnerings- 
medailles worden op 500,000 dollars geschat, 
en op een gelyk bedrag wordt de opbrengst 
geraamd van materieel, na het sluiten der ten- 
toonstelling. 
Een waarborgfonds van 5,000,- 


-000 dollars wordt gevraagd eu men verwacht 
dat dit volledig zal worden gedekt, daar men 
op 10,000,000 entrees a 50 cent rekent, 
na- 


mclyk 65,000 personen per dag, 6 maanden 


lang. 
Of deze berekeningen zullen uitkomen, 


moet de toekomst leeren, maar de Pall Mali 
Gazette meent, dat een tentoonstelling van do 
luiheid der natiën ongetwyfeld op betere uit- 
slag zou kunnen bogen, dan die van de nyver- 
heid der natiën. 
Sedert men begonnen is ten- 


toonstellingen te houden, met het pryzens- 
waardige voornemen, 
om 
de internationale 


broederschap te bevorderen, hebben de natiën 
hoofdzakelyk haar nyverheid ten toon gespreid 
door elkander den hals af te snyden en op dit 
oogenblik stellen de belangrykste leden der 
broederschap zich zelften toon met hunne ont- 
zaglyke legers. 
De wereld verlangt echter 


het schouwspel van 
de natiëu, rustende in 


leunstoelen, de voeten op den haard eu de 
vredespypen in den mond. 


DE CURAOAOSCHE (JOURAAT. 


BEKENDMAKING. 
GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curacao den 24 December 1875. 
lfV Gouvernemeuts Besluit dd. 21 dezer 
■ 
"'-'maand No. 530 is do Heer Administra- 


teur van Financien der kolonie aangewezen : 
1°- om ingevolge art. 2 lid 2 van de verorde 


ning houdende opheffing der Hypotheek- 
bank van Curacao en regeling harer liqui- 
datie (P. B. van dit jaar No. 25) en art. 1 
lid 2 van het Besluit tot opheffing der 
Wees- onbeheerde eu Desolate Boedelka- 
mer op het eiland Curacao (P. B. van dit 
jaar No. 26) van wege het Koloniaal Be- 
stuur toezigt te 
houden op dc liquidatie 


der Hypotheekbank en der Wees- onbe- 
heerde en Desolate Boedelkamer ; en 


2°- om ingevolgo art. 5 der Verordening hou- 


dende opheffing der Hypotheekbank van 
Curacao en regeling harer liquidatie (P. B. 
van dit jaar No. 25) het Bestuur te verte- 
genwoordigen by de te verlyden notariële 
overeenkomst met do Cura<;aoßche Hypo- 
theekbank. 


De Gouvernemeuts Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curacao den 24 December 1875. 


HTIER inzage van belanghebbenden zyn op 
-■ 
- het Postkantoor 
alhier nedergelegd 
de 


nummers 7 en 8 van het Berigt aan Zeeva- 
renden uitgegeven door de Afdeeling Hydro- 
graphie van het Ministerie van Marine. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curacao den 31 December 1875. 


fIjTAMENS het Bestuur dezer kolonie wordt 


*" * by deze bekend gemaakt, dat de zet- 
ting van het brood voor de volgende week, 
eindigende den 1 January 1876, als volgt is be- 
paald: bet brood van vyftien Cents moet 16J 
oneen wegen en van mindere pryzen naar even- 
redigheid ; zullende het zoogenaamdefransche 
brood van den voormelden prys een once min- 
der mogen wegen ; op poene als by de Publi- 
catie van den 16 Maart 1824is vastgesteld. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


rfcE Pakket (Engelschè mail) vertrekt op 
""-*«. s. Vrydag, den 7 January 1876 ; de 
brievenzakken zullen op dien dag des namid- 
dags om twee ure precies gesloten en na dien 
tyd geene brieven meer aangenomen worden. 


Curacao den 31 December 1575. 


De Commis belast met dePost-directie, 
J. F. K. VAN EPS. 


Lyst van de ter Postery alhier liggende brie- 


ven, aangebragt gedurende de laatste acht 
dagen. 
Julio Castellano, Guillermo P. Curiel, Pablo 


Castillo, Leonor Pa3de Castillo, Emilia O. de 
Trujillo, Dorotea Jansen,D. Jesurun, Charles 
Juttiug, Joseph Illidge, Maria Maat, Agustin 
Pereyra, Remilia Primed, Clementina Suares, 
J. Vence. 


Curacao den 31 December 1875. 


De Commis belast met de Post-directïe, 


J. F. K. VAN EPS. 


JThE schuldevaren 
van 
de firma JOHN 
-*^GOMARD & Co. wier termyn van be- 
taling reeds verstreken is, worden alsnog aan- 
gemaand hunne schulden ten kantore van ge- 
noemde firma of 
van my ondergeteekende 


vóór of op den 15den January e. k. te komen 
voldoen, zullende ik by gebreke daarvan zon- 
der nadere kennisgeving tot gerechtelyke ver- 
volging overgaan. 


Curacao December 31, 1875. 


Mr. EDUARD I. VAN LIER, 


Advokaat. 


Programma. 


Het onderwys is in do volgende afdeeliugeu 


verdeeld : 


lste AFDEELING. 


Het Nederlandsch of Spaansch lezen 
en 


schryven, dc allereerste beginselen van prak- 
tisch Rekenen, — wellevendheid en 
goede 


manieren. 


Aan de meest gevorderde leerlingen worden 


buitendien de beginselen van 
Spraakkunst, 


theoretisch Rekenen 
en Aardrykskunde on- 


derwezen. 


2de AFDEELING. 


De Nederiandsche, Spaansche en Engel- 


schè taal, het theoretisch Rekenen, Schoon- 
schryven. Enkel Boekhouden, de beginselen 
van Geschiedenis, Aardryks- en Natuurkun- 
de, alsmede Declamatie. 


3de AFDEELING. 


De Nederiandsche, Spaansche, Engelschè, 


Fransche en Hoogduitsche taal, het Schoon- 
schryven, Italiaansch Boekhouden, Geschie- 
denis, Reken-, Natuur- eu Aardrykskunde, 
alsmede Declamatie. 


Behalve dc bovengenoemde vakken worden 


aan de meest gevorderde leerlingen vau deze 
Afdeeling de Italiaansche taal, 
de Stel- en 


Meetkunst onderwezen. 


Het Latynsch en Grieksch, de Fabelleer, 


Rede- en Dichtkunst, do Zang- enToonkunde 
en 
het Teekenen wordeu ook 
onderwezen, 


wanneer er daarvoor genoegzame leerlingen 
zyn ; voor welke vakken, volgens nader te 
maken 
overeenkomst, 
afzonderlyk 
betaald 


wordt. 


De pryzen zyn als volgt: 
De leerlingen 


der le. Afdeeling jbctalenjaarlyks dertig dol- 
lars ($ 30); die der 2e. Afdeeling, zes en der- 
tig ($ 36) eu die der 3e. Afdeeling acht en 
veertig ($ 48). 


Na een door de Directeurs af te 
nemen 


examen, worden de leerlingen, naar mate hun- 
ner vorderingen, in de verschillende Afdee- 
lingen ingedeeld. 


De schooluren zyn van 8 tot 11 's morgens 


eu van 12 tot 3 's namiddags. 


De leerlingen kunnen zyn : dagscholieren, 


halve kostgangers en kostgangers. 


De dagscholieren betalen het schoolgeld 


volgens den prys van de Afdeeling, waartoe 
zy behooren. 


De halve kostgangers krygen hun ontbyt 


van de Inrichting, en betalen, behalve het 
schoolgeld, maandelyks nog vyf dollars (3 5). 


De kostgaugers wonen, onder het oumid- 


dellyk toezicht van de Directeurs, in het Co- 
legio, zyn aan dezorg van dezen toevertrouwd, 
en betalen, behalve het schoolgeld, voor kost, 
inwoning, bewassching en schryfbehoeften, 
jaarlyks nog twee honderd dollars ($ 200). 


De Inrichting voorziet de leerlingen enkel 


van schryfbehoeften; de leerlingen schaffen 
zich de schoolboeken aan. 


Het school-, zoowel als het kostgeld, wordt 


drie maanden vooruitbetaald. 


De uniform van het Cologio bestaat uit 


witte broek, zwarte jas, das en vest, verlakte 
schoenen en vilten hoed. 


Behalve de uniform moeten de kostgangers 


het volgende medebrengen : 


Een veldezel, een of twee kussens, 
vier 


kussensloopen, vier linnen beddelakens, vier 
katoenen dekens, vier handdoeken, vier ser- 
vetten, een mes, lepel en vork, zes pak klee- 
ren, drie paar schoenen [ecu paar om er mee 
uit te gaan en twee om 't huis te dragen], een 
koffer, een kapstok, een waschtafel met toe- 
hehooren, een kamerpot, een kam, een spiegel, 
schoen- en kleêrborstels enz. enz. enz. 


Al het opgegevene moet nieuw, en de klee- 


dingstukken, zoowel als het beddegoed, met 
onuitwischbaren iukt gemerkt zyn. 


De praktyk zal in al de vakken van het 


onderwys met de theorie gepaard gaan ; de 
talen worden dagelyks onderwezen, by het 
onderwys gebezigd en door de leerlingen in 
de vrije uren gesproken. 


Om de drie maanden wordt aan de ouders 


of voogden der leerlingen een staat toegezon- 
den behelzende het gedrag en de vorderingen 
van dezen in de vakken, die zy aanleeren. 


By misdragingen der leerlingen zullengeene 


lichamelyke straffen worden toegepast, maar 
wèi dezulke, die op het eergevoel werken. 


Het Colegio Briisse & Leon staat, even- 


als de overige Inrichtingen van onderwys op 
dit eiland, onder toezicht der School-Com- 
missie. 


Jaarlyks zal er in de 2e week van Decem- 


ber een publiek examen alsmede prysuitdee- 
ling plaats hebben, waarna de werkzaamhe- 
den voor drie weken gestaakt worden. 


De ouders of voogden kunnen, naar goed- 


vinden, de Inrichting in de studie- en school- 
uren bezoeken. 


De kostgangers zullen om geen reden hoe- 


genaamd gedureude de schooldagen uitgaan 
en op vrije dagen alléén op verzoek van ou- 
ders of voogden en 
dan maar ééns in de 


maand, in geval deDirecteurs over hun gedrag 
en hunne stadie tevreden zyn geweest; hier- 
van zyn natuurlyk de wandelingen uitgezon- 
derd, die gezamenlyk onder toezicht der Di- 
recteurs gedaan worden. 


De ouders derkostgangers, die geene fami- 


liebetrekkingen op dit eiland hebben, moeten 
alhier iemand aanwyzen, die zich belast om 
bytyds het school- en kostgeld te betalen en 
tevens in de behoeften te voorzien van kleeren, 
schoenen, boeken en andere zaken, die de Di- 
recteurs niet gehouden zyn te verschaffen. 


Welke redenen 
de leerlingen ook mogen 


hebben, om afwezig te zyn of het Colegio te 
verlaten vóór den vervaldag van het vooruit- 
betaalde driemaandelyksch school- of kost- 
geld, het betaalde zal in geen geval terugge- 
vorderd kunnen worden. 


Is een leerling eenmaal in de Inrichting 


opgenomen, dan worden zyne ouders of zyn 
voogd geacht al de in dit programma voorko- 
mende voorwaarden te hebben aangenomen ; 
welk programma alsdan voor beide partijen 
verbindend wordt. 


Het adres is als volgt: 


Aan de Directeurs van 


Het COLEGIO BRUSSE 
Sr LEON 


TB 


Curacao. 


Curacao 28 December 1875. 


CURAÇAO. 


Vaartuigen in- en uitgeklaard in de laatste 


acht dagen. 


ingeklaard.—December. 


24 ven. schr. Carolina, 41 t., Prince, Pto.Cab. 
2-r > duits. stoomb. Lotharingia, 955 t., Beeker, 


Pto. Cabello. 


27 ned. schr. Henriette, 66 t, Montanus, Sa- 


vanilla. 


eng. schr.br. Sunshine, 170 t., Christian, 


Hamburg, 


ven. hark Coqueta, 7 t., Roos, Pto.Cabello. 


29 ued. boot Look out, Tcrbed, Bonaire. 
„ 
bark P?jaro, 4 t., Musk, Bonaire. 
„ 
schr.Francisca, 5 t., Piar, Bonaire. 
UITGEKLAARD.—December. 


25 duits. stoomb. Lotharingia, Beeker. 
27 ven. bark Coqueta, Roos. 
28 ned. schr. Henriette, Montanus. 
29 
„ 
Francisca, Piar. 


„ 
D. O, Johnson. 


bark Pajaro, Musk. 
„ 
boot Look out, Torbed. 


30 ven. schr. Ceres, Hernandez. 


ned. 
Porteüa, Einst. 


Aangekomen : Zaterdag, den 25, des mor- 


gens, van Puerto Cabello, het Stoomschip van 
de H. A. S. M. Lotharingia, Kapitein Beeker, 
en is weinige uren later naar St. Thomas ver- 
trokken, met de brievenmalen voor Europa ; 
den 26, van Hamburg, deEngelschè Schoe- 
nerbrik Sunshine, Kapitein Chrislian ; 


heden morgen, van Liverpool, laatst van 
Pto. Cabello, het Stoomschip van de "West 
Indian & Spanish Mail" Oberon, Kapiteiu 
Ilanney. 


Lading met de Oberon van Europa: 721 
kisten en balen koopmanschappen voor Cu- 
racao. 


In den loop van verleden week liep het ge- 
rucht alhier dat dekooplieden en ingezetenen 
van Coro en Maracaibo zich tot het gouverne- 
ment te Caracas gewend hebben met verzoek 
om de havens van de beide plaatsen voor den 
buitenlandschen handel te openen en dat zulks 
in het begin van Januari 1576 zou geschieden. 
Dit gerucht is niet bevestigd geworden, doch 
het tegendeel heeft plaats 
gehad. 
Volgens 


een besluit van het gouvernement te Caracas 
van 23 dezer, zal voortaan de gemeenschap 
ter zee tusschen Puerto Cabello, Coro en Ma- 
racaibo slechts door vaartuigen onder Venezo- 
laansche vlag mogen 
gehouden worden en 


worden de invoerrechten met 12J pCt. ver- 
hoogd ter vervanging van rechten op goederen 
bestemd voor het binnenland. 
Dit besluit is 


den 24 in werking gekomen. 


[~fcE ondergeteekende brengt ter kennis van 
-^"^belanghebbenden, dat de lessen op zyne 
school op Woensdag den sen. Januari eerstk. 
weder een aanvang zullen nemen. 


Curacao den 16 December 1875. 


A. BROUWER. 


|T| 
H. J. HCYKE heeft hierby de eer 


"*-*" ter kennis van zyne landgenooten te 
brengen, dat hy zich, na eene afwezigheid van 
ongeveer 4 jaren, opnieuw in hun midden be- 
vindt.' 


Allen, die hem, by zyne aankomst alhier, 


blyken hunner belangstellinggegeven hebben, 
zynen hartgrondigen dank betuigende, maakt 
hy van deze gelegenheid gebruik, ouders en 
voogden te berichten, dathy weder eene school 
zal oprichten ; dag en plaats nader te bepalen. 


Curacao 'den 24 December 1875. 


¥1 
H. J. lIUYKE heeft de eer aan be- 
"HJ'" langhebbenden bekend to maken dat 
hy, onder nadere toestemming van het Be- 
stuur, op den 10 Januari a. s. eene school zal 
openen voor jonge heeren aan de Overzyde 
alhier in de groote koraal achter de R. O 
kerk. 
Even als vroeger belooft hy een goed 


en 
degelyk onderricht in 
dc Hollandsche, 


Fransche, Engelschè en Spaansche taal en 
verdere vakkeu van het lager onderwys. 


Curacao, den 31e. December 1875. 


COLEGIO "BRÜSSE & Wil' 


B"N bovengenoemde inrichting zullen 5 Ja- 


nuari a. s. de gestaakte werkzaamheden 
hervat worden. 


P- S. 
De prysuitdeeling 
zal waarschyn- 
lyk den Sen daaropvolgende plaat3hebben. 


Curacao 24 December 1875. 


COLEGIO "BRÏÏSSï & LEON". 


T AS tareas escolares de este Estableci- 


miento volverao a seguir su curso el 5 de 


Enero p. v. 


P- S. 
La distribucion de premios tendra 


probablemente lugar el dia 8 de dicho mes. 


Curazao, 24 Diciernbre 1875. 


~lt"tiÏ!T7~ 
PfeE ondergeteekende heeft hierby de eer, 


ter kennis van het algemeen to 
brengen, 
dat, — aangezien het getal der door hem iv 
omloop gebrachte muntstukjes van Duitsch 
zilver alsuog niet ten volle is ingewisseld, en 
by, zooveel in zyn vermogen is, voorkomen 
wil, dat het publiek schade lyde,— door hem 
is besloten don termyn, welken hy tot inwis- 
seling dier muntstukjes gesteld hoeft, to ver- 
lengen tot den 31sten dezer. 


Terzelfder tyd maakt hy bekend, dat van 
den lsten Januari 1876 af, diezelfde munt- 
stukjes, onder gelyke voorwaarden als den 
vorigen keer, door hem in omloop zullen wor- 
den gebracht, met dien verstande nochtans, 
dat nu het stukje de waarde zal hebben van 
slechts één cent, hetgeen eene vervalsching 
zoo niet onmogelyk, dan ten miuste improduc- 
tief maakt. 


Curacao 24 December 1875. 
'j. J. NAAR. 


BEKENDMAKING. 
rfcE ondergeteekende brengt by deze ter 
*-" kennis van een ieder dat, zy haren ZOon 
DAVID DOVALE MENDEZ tot haren al- 
gemeenen zaakgelastigde heeft benoemd. 


Curacao den 2S December 1875 


Dew. ISAAC DOVALE, 


geboren DE LIMA. 


BEKENDMAKING^* 
JN stede van M. CAPRILES, 
zal ik voortaan teekenen : 
MORDECHAY CAPRILES. 
Curacao den 31 December 1875 


TfcE Heer en Mevrouw Mr. VAN LIER 
"-^hebben het genoegen hunno vrienden en 
bekenden medetedeelen dat zy gevestigd zyn 
in het huis No. 22 Pietermaai. 


Curacao December 24, 1875. 


Uit de hand te koop. 
~£f\ ¥>E PLANTAGE VERGE- 
ÉM_Jk UWEGEN. 
Te bevragen 
l__SmW bv 
J- H. A. NEUMAN 


Curacao den 24 December 1875. 


DE CURACAOSCIIE COURANT. 


eOIMXjjI 


OP CURAQAO, 


hoofdzakelijk toegewyd aan het 


ondencys der levende talen. 


IVdeJAARZYNER OPRICHTING. 


BEKENDMAKING. 
A ANGEZIEN de leverantie van Putwater 
-"- voor het Garnizoen in het volgende jaar 
aan den Heer Arnemann is te beurt gevallen 
a 75 cents per okshoofd, en myne waterka- 
nos thans beschikbaar hebbende, bied ik het 
Publiek GOED PUT-WATER van myne 
plantage Koningsplein aan tegen 74 cents per 
okshoofd, in de stad geleverd. 


Curacao den 31 December 1874. 


ISAAC PINEDO Jr. 


Op ie plantaces ValentynenAsiento tekoop 
GOED PUTWATER, 


aan de bak tegenf0 en 


in de stad te leveren tegen,/1. 20 de boco. 


\—AmamHé^m ifi—,Ja.m n ■ 
' V 


"tja ~SB!iust-'' 


THE KING OF THE BODY 


is the bram; the stomaehits mam support; 
the nerves its messengers; the bowels, the 
kidneys and the pores its safeguards. 
In- 


digestiou creates a violentrevolt among these 
attaches of the regal organ, and to bring them 
back to their duty, there is nothiog liko the 
regulating, purifying, 
invigorating, 
cooling 


opeation of 
Tart's Effervescent Seltzer Aperient. 


It renovates the system and restores to bealth 
both the body and the mmd. 


Sold by all druggists. 


Pildoras y ITngüento Holloway, 


se encuentra por mayory al detal en eL 


(almacen de 


AGUSTIN BETHENCOURT. 


ÉfTVOOR^t 


Ongesleld.heden der maag en ingewanden.— 
De maag is het groote magazyn van het na- 
tuurlyke gestel; zy levert destoffelyke onder- 
houdsmiddelen voor ieder orgaan. 
Indien zy 


ongesteld is, kwynt het geheele ligchaam, 
maar hoe ernstig ongesteld ook, 
kan 
hare 


veerkracht altyd hersteld worden door het ge- 
bruik van dezeonwederstaanbarePillen. 
Gal- 


achtigheid, 
slechte spysvertering en lever- 


ziekte worden gemakkelyk genezen door het 
gebruikvan HollowaysPillen. Duizenden be- 
vestigen deze bewering, en geenlyder, die de- 
zelven ooit beproefd heeft, ontkent derzelver 
alles overtreffende kracht. 
In ieder geval 


van maagziekte, 
van het minste geval vau 


moeijelyke spysvertering tot de versehrikke- 
lykste kanker, van de misselykheïd dooreene 
ongestelde lever tot het braken, dat eene zwe- 
retitle maag vergezelt, geven dezePillen dade- 
lyke verligting, in het algemeen genezing. 


De PILLEN worden verkocht in doosjes 


van 4 dozyn &fI.—; van 12 dozyn af3.— ; 
van 24 dozyn af 4.50 ; van 64 dozyn af9.—; 
van 132 dozynaf 18.—; van 208 doz. af27.— 


De ZALF wordt verkocht in potjes van 1 


once af I.— ; van 3 oneen af 3.—; van 6 ou. 
een af 4.50 ; van 16 oneen af10.—; van 33 
oneen af 18.— ; van 52 oneen af 21.— 


Te bekomen by A. BETHENCOURT. 


Gedrukt ter Drukkerij van 


A. L. S. MULLER Sr 


C. -I-A A. W. NEUMAN Fz. 


eener LOTERY, met toestemming 


van het Bestuur dezer kolonie. 


EerstePrys.—EEN STUK GRONDS met 


den opstal van een vervallen huis, gelegen 
aan de Overzyde der haven, 2de Wyk No. 
136, en 


Tweede Prys.—EEN GOUDENEXTRA 


GOED HOROLOGIE, — bestaande uit 250 
nummers kf 5.— per nummer. 


Belanghebbenden kunnen dagelyks van 6— 


8 ure des morgens en van 5—6 ure des na- 
middags het bedoelde stuk gronds bezigtigen. 


Curacao den 12 Maart 1875. 


ADOLF ROBERT. 


Te koop a kontant, 
by August Muller, 


TJOODE WYN (St. Julien) in kisten van 
-■ 
■ 
"'25 flesschen 
en in kisten van 50 halve 


flesschen ; 
en OUDE RUM in damejeanen 


van 2 galons en in dito van 2% gallon, 


alsmede 


ZEER SCHOON GROF ZOUT. 


~ 
TE KOOF 


" 


ter dezer Drukkery, 


k 25 centen kontant, 


TELEGRAFISCHE SEIN- 


TABELLEN van CURACAO, 


in de Nederiandsche en Spaansche taal. 


HET PUBLICATIE-BLAD N°- 5, 
1861 


behelzende de Publicatie, waarby de be- 
staande verordeningen op de heffing van 
het regt 
van zegel door nieuwe worden 


vervangen, in het Engelsch. 


WETBOEKEN en REGLEMENTEN 


voor de Kolonie Curacao. 


FYNE WHIST- en QUADRILLE- 


SPEELKAARTEN, 


THIEME'S SCHOOLSCHRIFTEN, 


Onderscheidene soorten PERRY'S STALEN 


PENNEN, GEKLEURD PAPIER 


ter vervaardiging van bloemen en blaadjes, 
HOLLANDSCHE PRENTENBOEKJES, 
ZWART, CARMIN, BLAAUW, VIOLET. 


COPIEER en OOST-INDISCH INKT. 


TE KOOP 


Ir C. J. & A. f. NEÜMAI, 


d kontant, 


Hollandsche Sigaren 


uit de fabriek van 


P. G. C. HAJENIUS. 
TE KOOF 


byCJ &A.W. NEUMAN, 


tegen billyke pryzen, 


CAMPAGNES 


Hollandsch- Fransch 
en 


Fransch-Hollandsch 
en Hollandsch-En- 


gelsch en Engelsch-Hollandsch Schoolwoor- 
denboek— Thieme's Hoogduitscb - Engelsch 
en Engelsch-Hoogduitsch ditto— Idem Hol- 
landsch-Fransch eu Frausch-Hollandsch ditto 
— Nederlandsch - Hoogduitsch, lloogduitsch- 
Nederlandsch Zakwoordenboekvan A. Jaeger 
—Dictionnaire de Pochc Francais-Espagnol, 
Espagnol - Francais par A. Berbrugger — 
Thieme's Viertalig Woordenboek Hollandsch- 
Fransch - Hoogduitsch -Engelsch — C. Will, 
Deutsch Englishes Wórterbuch — Kramers 
Algemeen Woordentolk—ldem Idem verkort, 
laatste uitgave—Nieuwe Spaansche Spraak- 
kunst door J. Vriend, waarvan de regels der 
Spaansche taal in het Hollandsch zyn — 
Spaansch-Fransche Grammaire van Sobrino 


Onderscheidene Hollandsche, Fransche en 


Hoogduitsche Geschied- en 
Natuurkundige 


werken en Romans— Prentenboekjes — Ge- 
kleurde en Ongekleurde Prenten— School- 
boeken—Copieerpers met toebehooren—Tee- 
kenbehoeften en voorbeelden—Onderscheide- 
ne Kantoor- en Schryfbehoeften—Pompinkt- 
potten —Echte Waterverw van Ackermann— 
Penscelen — Kwasten, 
Kaarten 
van 
Cura- 


cao, laatste uitgave— Brievenwegcrs, Neder- 
landsch gewigt. 


DE CURACAOSCHË COURANT. 


Medaille uitgeloofd door hetHuis Menier, 


op de Algemeene Tentoonstoonstelling, 1855 


Zilveren Medaille op de Internationale Ten- 


toonstelling te Havre, 1868. 


Zilveren Medaille op de Tentoonstelling 


te Parys, 1872; 


Bronzen Medaille op de Internationale Ten- 


toonstelling te Triest, 1871. 


Gouden Medaille op de Algemeene Ten- 


toonstelling te Lyon, 1852. 


PAPIEIÜÉOLIOT 
OF MOSTERDPAPIER 


VOOR MoSTERDPLEISTERS. 


Dit Papier is by de Hospitalen te Parys, 


by de Ambulances, by de Militaire Hospita- 
len, by de Fransche Marine en by deKonink- 
lyke Engelschè Marine reeds algemeen inge- 
voerd en in gebruik. 


Ik heb een nieuwen vorm van mosterdpleis- 


ters ingevoerd eu daaraan den naam van mos- 
terdpapier gegeven, aan deze nieuwe wyze is 
geen enkel der bezwaren verbonden, die men 
by het maken van mosterdpappen met mos- 
terdmeel ondervindt. 


In plaats van de lasten en moeiten, die het 


maken 
van 
een mosterdpap oplevert, heeft 


men niets te 
doen dan een myner mosterd- 


pleister», gedurende een halve minuut in water 
nat te maken, en daarna op de huid te plaat- 
sen ; men verkrygt dan dezelfde werking als 
van een mosterdpap. 
Men maakt daarby het 


liunen niet vuil, terwyl de zieke noch zyne 
omgeving iets bespeurt van den onaangenamen 
reuk dien de mosterdpappen verspreiden. 


Om echter niet zelfde loftrompet over uiyne 


uitvinding te steken, verwys ik naar de 
ge- 


tuigschriften, die door de beroemdste genees- 
heeren, over dezen nieuwen vorm van mos- 
terdpappen is gezegd. 


P. RIGOLLOT, 


Oud interne aan de hospitalen te Parys, 


bekroond door de Pharmaceutische School, 


24, avenue Victoria, Parys. 


Belangryke Opmerking. 


Het papier Rigollot bezit de kostbare eigen- 


schap om in ernstige gevallen spoedig te wer- 
ken. 
Het is een afdoend middel. 
Voor kin- 


deren en zwakke of zenuwachtige personen 
heeft men een zeer eenvoudig middel om naar 
welgevallen en naar de gevoeligheid van den 
Jyder de werking van den trekpleister te rege- 
len, door, naar omstandigheden, een, twee oj 
drie blaadjesvochtig vloeipapier te leggen tus- 
schen den trekpleister en de huid. 
Éen oud 


stukje bevochtigd fijn linnen (perkal of jacon- 
net) kan dezelfde dienst bewyzen als hetvloei- 
papier. 


Voor den verkoop in het groot: 24, Avenue 


Victoria, te Parys. 
In het klein : Iv alle 


Apotheken. 


. 
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THE 


NEW-BUCKEYE. 


MAQÜIMAB 
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ii Émn cudul 
DE DOBLE PESPUNTE, 


CON LANZADERA, 


MANEJABLE 


CON CIGÜENA 


V 


CON PEDAL, 
de vent a 


en Casa de 


SAMUEL CURIEL. 


